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Description & Analyse
Description
Première au théâtre Dal Verme.
Référence au roman source La femme et le pantin de Pierre Louÿs et au livret de
Maurizio Vaucaire et Carlo Zangarini. 
Bonne critique de la musique, en particulier la ballata di Conchita au premier acte,
la ballade des deux amants vers la maison, ainsi que que dans les actes suivants.
Quelques lignes sur la  réception du public,  les  applaudissements pour le  chef
d'orchestre Panizza, les rappels pour les voix principales et pour les librettistes au
troisième et quatrième actes.
Transcription du texteL'attesissima opera del maestro Riccardo Zandonai ha
ottenuto al nostro Dal Verme quel successo che tutti auguravano all'applaudito
autore del grillo del focolare.
È stato già narrato l'intreccio del libretto che Maurizio Vaucaire e Carlo Zanga-rini
hanno tratto dal noto romanzo di Pierre Louys: La femme et le pantin. Riccardo
Zandonai ha saputo rivestire la storia degli amori di Conchita e di Mateo d'una
musica finissima che se pur pecca, nella ricerca delle originalità e nello sforzo di
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rendere il colore locale, di soverchia poliritmia, pure rappresenta una nuova
brillante affermazione dell'ingegno dello Zandonai.
Ammiratissima la ballata di Conchita al primo atto, nel quale è anche caratteristico
il brioso scherzo strumentale che inizia l'opera. La musica si accende di colori
vivaci, ha voci e spasimi di dolore, accenti d'ira e di vendetta quando passa a
descrivere il personaggio di Conchita, non più sigaraja della Fabrica ma donna
ardente di amore e di gelosia. Così pure di ottima fattura appare il pezzo che
commenta la passeggiata dei due amanti verso la casa. Il secondo ed il terzo atto
hanno pagine di squisita delicatezza e di soave melodia, fin che nel quarto atto,
precipitando il dramma verso la fine, la musica s'innalza a toni più tristi d'una
melanconia straziante, per riprendere alla fine dell'opera l'accenno melodioso del
duetto d'amore.
Esecutori ed interpreti in tutto degni della loro fama e dell'opera furono il maestro
Panizza, che concertò e diresse con amore e fede la nuova opera, e Piero Schia-
vazzi e Tarquinia Tarquini, che resero come meglio non si poteva le loro parti
faticosissime.
Al primo atto si ebbero cinque chiamate agli interpreti di cui due con l'autore. Al
secondo quattro chiamate di cui due con l'autore e una con il maestro Panizza. Al
terzo e al quarto si rinnovarono le dimostrazioni e vennero chiamati al proscenio
anche i due librettisti.
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